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„Na~u pozorn1cu" izdaje Sindi~alna podružnica 
Narodnog pozorišta u Subotici 

Za izdavača odgovara; 
JO -:,IP JASENOVI Ć 
upravnik pozorišta 

Glavni urednik· 
ANTUN KUJAVEC 

Redakcija: 
N4RODNO POZORIŠTE Subotica 

Haram a kislany: Nć met Rudolf 
(Tscl1oll papa) es Hor,,atl1 R6zsl 

( fcsl10ll mama) 

,,A tni ~zinoadunk"-at kiadja a Szuboticai Nep
szinhaz szakszervezeti csoportja 

Kiadasćrt felel6s: 

Cijena dinara 
JASZENOVIC~ JĆZSEF 

szinhazigazgat6 
Szerkeszto: 

r 

Ara din. 

VIRAGH MlHALY 
Szerkesztoseg: 

.NEPSZlNHAZ Szubotica 

Candid::t: Szab6 lst\1an (Burg ss), Ferenczi lbi 
\ Ca nd ida . ćs San I l1a Sa1Jdor lMorel I) 

Na 11asl \1n j strani skica I. č,na • Tri dje, ojčice" -

A cin1Japon a „Harom a kislany" elso fetvonasbcJi 

diszletterve (De Negri A.) 

Subotica, I. januara 1953 Szubotica, 1953 januar 1 

'List izlazi jedamput mjeseč110 Lapttnk megjelenik havonta egyszer 

(1radska štamparija Sttl)otica 52-132-20 
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Sezona 1952-53 evad 
Subotica 

Sretnu Novu 1953 
godinu želi 
svojim posjetiocima 
i sviin kazališnim 
kolektivima u zemlji 

T<olektiv 

Broi 3·4 szam 
.. 

Boldog Ujevet kivcin 

kedves kOzOnsegenek 
, , .. 
es az orszag osszes 
szinhcizi 

egyiitteseinek 
Narodnog pot,orišta 
u Subotici 

A szuboticai 
Nepszinhciz egyiitf ese 

NAŠ A PL' BLIKA A !vll KOZ01VSEGOtVK 
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U sezo11i 1951-52. i 1952-53. lirvat
s I< a d ra111 a 11 ašeg pozorišta stavi 1 a je 11a 
repertoar t r i d r a 111 e M. Po I ja 1< o v ića, 11 H

p i s a 11 e il<!1\1 ico111, l(Ojo111 gr)vore lirvati u 
H a č k oj ( C a B o 11 i 11 a r a z ga 1 a , Ni ko i ništa , 
Vašat1ge). Uz 11el,e druge proble111e, ko
jirna se susreće l1rvatsl(a l<njiževnost u 
Vojvodi11i, ovo je najir1teresa11tniji o ko
jem treba fhZn isliti i zauzeti stav prema 
11 je111t1. Sva tri ova komada zapažena su 
i ocijenjena l<ao komadi, koji jma ju svo
j u vrijednost i ~pecifičnost. ,,Ca Bonina 
r a z ga I a " p 1111 i I a je k u ću kroz ci j e I u se
z 01111, ona je još i sada 11a repertoaru, a 
"Vašange" obećavaju da će u vrlo do
broj reži1i Mirka Huske i uz scenografsku 
po s ta v I{ u G usta v a M a tko\' ića s t a 1 r, o p u -
r1iti I< uću u ovoj sezoni. Možemo, dakle, 
s 1 obod n o reći , da s u ovi 1{ on 1 a di , pisan i 
melodioznom ikavicom, zata!asali našeg 
čovjeka i našli publiku, koJa do sada nije 
išla u kHzalište. Ta publika je našla u 
tirn komadima sebe i svoj jezik, koji ju 
je očuvao kroz stoljeća. Regionalizam u 

4 

M ih~jlo J ančikin 
(Bašo Kjvačev) 

• • '\ii" • • • 
n zzevnz ezz 

11 a š oj k n ji ž e \' r1 o s t i da o j e 11 i z i s ta k 11 u ti t 1 

k11jiže\r11il<a, l{oji su oboga1ili i te111atiku 
naše literature, i for111t1 i t111ije]i u jezik 
n o\' I e l< s i ć I< i 111 ;1 ter i ja I, 11 ove riječ i, a I i ~ e 
11 i je 1n o g r1 o održat i j e r, te pisce 11 i je o s je 
tio sav 11aš narod, kao svoje u tim dje-
1 i 1n a. Drukčija je bila stvar s 11 ama u 
Bačkoj. Ko I i ko je o v dj e bi o za 1n r o k u -
t u r 11 i i k n ji ž e v ni Ji v o t 1< od Hr v at a , n e l< a 
nam kaže Boza Sarčević, naš preporo
ditelj u 19. vijel<u. U predgovoru svoga 
dj e 1 a „ To 1 mač izvor 11 i 11, k n ji ž e v 11 i l1 i z e m -
I j opisnih j ugosJ o ve11 ski h riči" iz godi11 
1870. 011 je r1a pisao: ,, A kako da piše111 o 
naš ki, kad mi Bunjevci i Šokci u 11ašer11 
prostom životu do četiri stotine riči i111a

m o, kojim a se s 1 užim o " • To je tu z 11 a 
i spo vijest čovjek a, koji je s pa sa va o o 11 o 
što se još dalu spasiti. Osamdeset i dviJe 
godine kasnije 1mamo drugu situacij11. 
Prilike su se promijenile naročito poslije 
I ~J45. os11utkorr1 Hrvatskog narodnog l{a_ 
zališta i drugih 11arodnih ustanova, po_ 
rasta o je interes za našu kulturu i k11 ji. 

„ Vašange" - Prizor iz li. čin a 

• 

-
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Desno: 
,, Vašange" 

~ Prizor iz Ili. čina · 

-

Lijevo : 
,, Vašange" -

Geza Kopunović 
(Jašo Kaćmarčev) 

ževnost. Od 1945. naš narodni jezik 
obogaćen je s tri kazališna komada, koji 
se prikazuju u subotičl{om kazalištu, a 
vrijedni sakupljač narodnog blaga Balint 
Vujkov skupio je, obradio i izdao dosa
da četiri zbirke 11arodnih pri povi jedaka. 
Na taj način je obogaćen i naš književ
ni jezik, jer će mnoge riječi i fraze na
kon proučavanja, ući u naš opći književ11i 

. jezik kao sastavni dio leksičkog blaga. 
- Sve o~o znači, da je naš narod i u doba 

Boze Sarčevića posjedovao još u većoj 
mjeri bogatstvo jezika i narodnu frazeo
logiju, samo što nije bilo u to doba 
usJova za razvoj, a Šarčević nije dovolj
no poznavao jezik prostoga naroda, koji 
je pasivno živio na svojim salašima, od
vojen od kulturnog života. Treba po
zdraviti Poljakovićeve kazališne komade, 
jer oni pored drugog spasavaju od za
borava i naš folklor i ohrabruju našeg 
ČtJvjeka da uđe u kazalište i da čuje i 
vidi sebe. 

No, krivo bi bilo misliti, da je je
dina svrha našega kazališta, da daje ko
made na narodnom jeziku ikavicom 
pisane, s fonetskim, akcentskim i lek
sičkim osobinama Subotice i okoline. 

Kazalište je tribina s koje treba da 
se čuje i širi živa književna riječ. Ono 
mora prvenstveno da razvija i kultivira 
naš književni jezik. 

I Sr bi i Hrva ti s u riješi Ji pita 11 je 
književnog jezika još u 19. vijeku i nema 
više gledanja unatrag. Hrvati iz Bačke 
još od 19. vijeka zastupaju u svojim no
vinama, publikacijama, školama ijekavicu 

• 

.. .. .. . ., 

i štokavsko narječje. To je ostalo ta ko 
do danas. I to nije problem ! Prob]em je 
u tome, što mi ne njegujemo dosta S\' Oj 
knJižev11i jezik i što ga ne učimo u do
voljnoj n1jeri. 

Na s t a v 11 i k , đak „ nov ina r, p je s n i l{. 
predavač, glumac svaki čovjek, koji 
hoće da ga se sinatra kulturnim, mora se 
baviti jezičnom kulturom i mora imati 
prilike da se u tom pravcu kultivira. 

,, Vašange" - Vaso Zorklć · 
(I. Tonković) i Katarina Hačlija 

(Jela Kovačeva) 



Kazalište - tribina 

kniiževnog jezika 

Zato, ma da smo u prvom dijelu 
o v o ga č I a n l< a 11 ag 1 a s i I i o gr o 11111 u . vrij _e d
no s t i ljepotu 11aše milozvučne 1kav1ce, 
kao narod, moramo težiti u svom du
hovnom razvitl<u, da ide1no za takvom 
jezičnom kulturom, kojav s.toj! iz~ad ~e
gionalizma, u ovom sluc~Ju 1kav1ce,., Jer 
moramo postati sposobni da usvo11mo 
izražajno sredstvo većine našega naroda. 

Proces u stvaranju našega književ
noga jezika, bio je pučki, demokratski? 
jer smo uzeli za knji ževni jezik., _narodni 
jezik, a ne jezik jedne klase, 111 grada 
ili salona. 

Baš zato što je naš književni jezik 
izrastao iz demokratskih temelja, on nije 
statičan, i razvija se s kulturnim, eko-

Voj ti.lv A 1 eksanda1· 
Rođen je u Nu,,om Sad u, gdje je 19) I god. 

završio Oržavnt1 glurnačku školu. Za \1rijeme ško
lovar1ja tumačio je niz rola od kojih najL1spješnije 
Paris (.Romeo i JuliJa• J, Jakov Petrović 
(,,Raskrsnica,,). 

•V V• • 1951/52 pozortsne sezone angaz1ran Je za 
naše pozorište. Naš(1j publici je pozoa t kao : 
Tošica {,, lzbiračica" ), I van ko (. Ribarske ~vade·), 
Rikardo-ir1dijanac (. Montserat" ), Stevan (" Zla žena a) 
J Sti pan (,, Vašange,,) 

I -t 
I • ' 

G. Matković : 
Skica 4 čina • Vašange• 

nomskim, političkim i socijalniJ? raz_
vitkom našega društva kojemu 1 služi. 

Današnji naš književni jezik ne po· 
klapa se više s određ~nim narječJef!l ili 
pokrajinom, nego nJe~a . _obog~CUJU ~ 
svakom pogledu i drugi d11alekt1 kao 1 

pokraji11e koje nisu imale_ 9o~ada b~
gatih tradicija ~ ~jegova~JU Je~1ka (~~c: 
ka). Jezik razv11u1u odvaJkada 1 vel1k1 1 
manji pisci; oni veći daju mu u_mjetni~
ki život i klasični izražaj, a O\'I manJt, -
doduše u manjoj mjeri, ali i jedni i dru
gi daju pravac k11jiževnom jezič11om r~_z: 
vitku. Književni jezi I< treba, stoga, uc1t1 
kod velikih pisaca, dobrih stilista. 

Kad stvar stoji tako, kolika je onda 
odgovornost pisca, glumca, novinara, 
profesora u pogledu njegovanja dobroga 
književnoga jezika i jezične kultu~~?! 
Kolika je onda odgovornost kazaJ1sta, 
kao ustanove s koje svaki dan govore 
velikr · pisci dramatičari preko glu
maca?! 

S uz bi ja nju a na l f a b e ti z ma i širenju 
književnog _jezika treba da služ~ u_ p~vo~ 
redu naše škole, naši kulturni 1 1avn1 
radnici, novinari i naše kazalište. ,. 

Naši glumci šire živu riječ, preko 
koje publika spoznaje, doživljava i osjeća. 
Oni djeluju na osjećanja širokih _masa, 
oni odgajaju moral ne emocije, oni . kul: 
tivjraju publiku da spozna u log1čkoJ 
cjelini misao pisca, čiji su oni posred· 
nici. Oni su, stoga, prvi pozvani da k_ul-: 
tiviraju svoj jezik u intelektualnom 1 li 
efektivnom pravcu. Glumci našega kaza 
lišta to čine. 

STJEPAN BARTOLOVI 
lektor Hrvatske drame 
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Hugo Klajn 

Kritika, bila ona usmena ili pismena, 
ooverljivo saopšte11a ili objavljena, ne
ophod11a je umet11iku, ne zato što donosi 
presudu ili što daje ocenu, nego zato 
što, pre vega ostalog, utvrđuje kako je 
umetničko delo delovalo na publiku. Sen
„e11cija izrečet1a sa uz višer1og m esta i s 
uzvišer1im stavom sudije ili recenzija data 
sa visi11e profesorsl{e l{a tedre bez važnosti 
;e ako neobrazloženo i nedokumentovano 
zastupa jedno lično mišljenje, a izlišna 
ako samo ponavlja opšti sud. 

Analizujući delovanje pretstave na 
publiku, kritičar mora biti svestan svoje 
odgovornosti i svojih obaveza i prema 
publici, i prema stvaraocima pretstave i 
~ren1a pozorišnoj umetnosti. A ko može 
mati koristi od nadmen1h reči čoveka 

„koji, prepričavši ono što je o piscu i 
delu pročitao u jednoj knjizi ili u dva 
članka, mesto da kod publike poveća i 
rodubi razumevanje za pretstavu, donosi 

.pal{osna zajedanja i bockanja; mesto da 
editelju i glumcima kaže kako je pret

stava na njega de1ova1a, dokazuje im da 
e on d e I o i uloge drukčije i b o J je shvati o 
nego 011i: mesto da pomaže razvoj pozo
rišne umetnosti, s uživanjem ističe njene 
neuspehe i 11edostatke. 

Publici kritičar treba da objasni ono 
;to je ona nejasno osetila i da je upo
zori 11a ono što ona sama nije primetila, 
da rasčlani šta je u pretstavi plod auto
rovog, rediteljevog, glumčevog itd. stva
ranja, što delo i pretstava hoće da kažu 
, koliko jesu ili nisu u tome uspeli; a ne 
reba da traži dlaku u Jajetu, iz koje bi 
nogao ispresti neku od svojih tananih 
juhovitosti i da tako izopačuje sliku koju 
)u gledaoci sami stvorili na pretstavi. 

Pozorišne umetnike kritičar treba da 
Jon1aže u nj hovim naporima, u njil1ovim 
utanjima i traže,1ju pravog puta, da 
Jdlučno podržava ispravne tender1ci je i 
a s no iz I a ž e g d e se za str a 11 ju je ; a r1 e da 
{Oncepciji rediteljevoj. ne udubljujući se 
1 nju, suprotstdvlja svoju sopstve11u kao 

jedino ispravnu i mogućnu, a glumcima 
da daje dobre i rđave ocene, kao da je 
neki iz a s 1 a 11 i k pred ko j im on i pol a ž u ispit. 

Alt još veća nego prema pozori;11im 
umetnicima je odgovorl1ost i oba veza 
kritičareva prema pozorišnoj un1etnosti. 
On mora biti svestan da je i sam radnik 
u toj oblasti, saodgovoran za visol{ ili 
niz a k 11 i v o te u 111 e t no sti , s a bor a c ko j i s a 
trudbenicima u pozorištu ima i~ti cilj i 
i s t e n e p rij at e 1 J e, a 11 e n j i h o v proti v n i l{ , 
" M o raj u ta l< o v i Iju di k rit i k e pisat i , v e I i 
Steri ja, koji imaju bistar razum, 11e
pokvare110 srce i čitanjem klasičeskil1 
sočineniJa izobraženi vkus" (u čla11ku 
"Još nešto na nešto o kritiki"). Kritika 
ne treba da bude pisana sine ira et stu
dio, naprotiv, ona se mora pisati sa gne
vom i ljubavlju - ali i gnev mora po
ticati iz ljubavi, iz ljubavi prema pozo
rišnoj umet11osti i ljubavi prema istini i 
prema čoveku. 

A tako ona treba i da bude prim-
1 jena od kritiKovanog: ne hladno, sa su
periornim potsmehom i sleganjem ramena, 
nego kao reč saborca i saradnika, trud
benika koji obdelava zajedničko polje. 
Rđava ne nepovoljna, nego rđava 
kritika, neosnovana i neznalačka, uobra
žena i pakosna sa gnevom; dobra -
ne povoljna, nego pravedna, opravdana, 
pisana sa osećanjem odgovornosti, s lju
bavlju za pozorište, za pozorišne radnike 
i pozorišnu publiku - sa zahvalnošću i 

• • pr1znan Jem. 

Izvod odlomaka iz knjige „ Osnovni pro
blemi režije•. Izdanje .Rat!", Beograd 1951 

Poruka uredništva 
Pozorišnim kolektivima, i pojedi11-
cima, koji su tražili veći broj prim
jeraka „Naše pozornice" po s I at 
ćemo iste poštom. 
Tromjeseč11a pretplata iznosi 50 din. 

-



• • 
z eva '' ravia a'' na 

Kao druga operna pren1ijera u ovoj 
se z on i biće pri ka za 11 a V e r di j e v a T r a vi at a , 
koja na svim pozornicarna svijeta doživ
ljava veliki uspjeli i veliko interesiranje 
koa publike. Stavljanjem ove opere na 
r~pertoar Uprava Narodnog pozorišta je 
željela da pruži publici jedno Verdijevo 
remek-djelo, što će svakako mnogo pri
donjeti podizanju um jet11ičkog nivoa i 
Opernog kolektiva. Prozračnost orke
s t r a J no g d je 1 a , k a n t a bi I no'-' t s o 1 i s ti č ki h 
dicnica, ekonomična ali zato istaknuta 
uloga hora, zahtjevaju studioznu obradu 
u svojin1 najsitnijim detaljima u okviru 
težnje za postignućem što vjernijeg tuma
čen j a tipično Verdijevskog stila i iz1aža;
nih sred~tava. 

Verdi ( 1813-- 1901) je svoje stvara
laštvo posvetio pozornici, izuzev neko
lil<b d~ela, među koje spada i zn ačajan 

t 

• 

• 

I 
J • 
l ' . 

.. 
_ Borivoj Paščan, dirigent • Traviate• ~ 

a 

Giusepe Verdi (1813 - 1901) 

Requiem i Kvartet. Prve opere su mu 
bile sasvim pod utica jem Rossir1ija i 
Donizzetija. Međutim, u slijedećim dje
lima se Verdi sve više oslobađa tih uti
caja, i najzad u Trubaduru, Rigolettu i 
Tra viati dostiže svoj prvi vrhunac. Poslije 
izvjesnog stagniranja (Bal pod 1naskama, 
Moć sudbine, Simone Bocanegre) Verdi 
će doživjeti i drugi vrhunac operom Aida, 
da bi pred kraj života dostigao svoj naj
veći domet u Otellu i Falstaffu. 

-
Traviata je nastala ravno prije 100 

godina, 1853 godine. Kao osnovu je 
Verdijev libretist F. M. Piave upotrebio 
roman Aleksandra Dumas-a - sina „Dama 
sj kamelijama", koji je u to vrijeme bio 
rado čitan. Verdi je napisao partituru za 
veoma kratko vrijeme - za svega 20 
dana. Prvo izvođenje u Veneciji doži
vjelo je pravi skandal : djelo je potpuno 
propalo I To je donekle razumljivo, jer • 
se u središtu radnje nalazi posrnula žena 

• 
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V • • nas o scenz 

u OJ se Ja\ lja 11ajzad prava ljuba\,, 
1 no oronulo zdravlje, pogoršano 

r on l<oju je pri11 jela zbog socij ~J 110g 
J 1z111edu nJe i \ olje11a čovjeka, do-

od 1 do n1 rt i u tre n u t I< u kad a je treba 1 o 
a za nJU počne 11ovi život. 

Za razliku od ranijih svojil1 djela, 
u Tra\ 1at1 Verdi napušta široka kretanja 
i po J J 11 ja dj e l o v a [l ja i usred sr e đ u i e pažnju 

r110 11a pr1kaziva11je imtimnog i duboko 
u tra ~ 11jeg zbi van ja psihe jedne žene. 
Popularno t 0\1e opere potiče i iz ob
rade sadržaja, ali isto tako i zbog bogato 
kori ćer1ih solističko·Y<Jkalnih uloga, kao 
1 od naž110 razrađenih zajedničkih na-
t pa „ansambla"). U tome pogledu je 
naročito značajan Finale II. čina. 

Travia1a nema uvertire, \reć samo 
uvodnu muziku (Pre]udiurn), i to pred 
I. 1 IV. sliku. Srodni po muzičkoj zamisli, 
t1 PreJudiji predstavljaju pravi biser među 
stranica111a partiture ove opere, i već na 
amom početku 11as uvode u jednu bolnu 

1 potres11u dramu, 11agovještavajući r1am 
1 110d ove tužne intimne istorije. 

B. P. 

TRAVI ATA 
Opera u 3 čina (4 slike) 

L1br tto naoi ao · Francesko Maria Piava 
M zika Oiusepe Verdi i Francesco Giusepe 

D1r1gent : Borislav Pašćan 
R datelj : Rudo]f Ertl 
~ c nograf: Andrija De Negri 
Koreograf: Radornir MiJošević 

LI C A 

V1 ft \ ler) . . Je'ka A ić 
P r B r I , • . Ana lvar11še\ 1c 
A Analiza J\1ez 1 

A fr d rr ont AI I< andar Mari11ko\ ić 
· · Dragutfn Marg tfć 

Bela l1k,1cJ 1 

. • Jo f p Poka 

• 

Antun Cr11Jakovic 
• J no Nadaf 
. P 1 nr Kop11novf ć 

~1 r1 t I Ja Me r kov I ć 

• 

• 

Rudolf Ertl, redatelj „ Traviatc" I<. g. 

OLUJA 
Drama a 5 fiaova. Naplaao s A. N. OSTROVSl[I 

Rt!dc..te/j: L4JČO LEVDVAI 

Scenograf: A/\'DR.4 DE NEGRI 

A ~istent režije: lvt A R KO TA SI Ć 

Slikar izuođuč: PAVLE PETRJK 

L I C A: 

Savle Prol<ofije\,ić - . 
Dikoj, trgovac . . . Rudolf Opo] ki 

Borj Grigorijević -
njegov nećak • . . Nikola Jovana\ ić 

~1arf a lg11atijev11a -
Kabanova, udo\ fca • Slava Bulgal<O\' 

Til1on I,1anović - K ba-
na\,, njen sin . . . Anton Kuja\ ec 

Katarina, njegc,\a žena . Jeli a,eta Kovače,ić 
Var,,ara, Til1onova esf ra Katari na Bačlija 
Kuligin, ltni građar1in 

a n1 a ter n e 11 a n I ča r . • 1\ \ i I o J oj I< i ć 
Vaoja K 1drj š, trgovački 

po111očn ik . . . . . Orag~ n Pet rov ć 
Š a p k i n, s i t ni građa n i n . 1\1 a r ko Ta i ć 
I ekluša, l1odl,ča n 1ca • Kln ra PeJ 1ć 
Glci a, sl11ža\ ka kod Ka-

t) a n o v 111 • • • • • A n I, 1 c a O \ č ć 
o pođa d\ a I I< Ja . J\11ša Parask1Je ć 



A horrnodik S eho w--dorob a 

Bernard Shaw, a nagy angol dramair6 
(1956-1950) minden modernsege me/leti 
mar eleteben klasszikusnak szamitott Shaw 
188 5-ben hirlapiro leti, majd szinhazi kri
tikus. 1892-tol szinmiiir6. RegenyekeL is irt, 
de szindarobjai a legf<>nfosabb miivei. Magas 
kora;g megorizte szellemi frisseseget es a 
/egzijabb evtizedekben is mindig a vilcig 
halad6 eroi megertojenek mutatkozott. Shau, 
kritikus es agitator volt, mielott a drcima
i,;asra adta mogat. Sot szigorr.ian tekintve a 
do/gol sok tekintetben kri ·ikus es agitator 
maradf azutan 'S, hogy drama/ kezdetf irni. 
Shawnak a szinpad csak r.i/ teriiletet, a 
drama csak r.ij format je/enlett - szocialis 
igazscigok hirdetesere. Shaw a szinpadot 
annyira komolyan veszi, hogy ok<irh<iny 
esetben szoszeket csinal belole. A 1egebb1 
szindarabirok szokciscitol elteroen, Shaw a 
biinos emberek helyebe a biinos tcirsadalmal 
allitja, a gazdas<igi problema szempontjab6l 
vilcigit rci arra a tragikomikus helyzetre, 
hogy minden egyes kapitalista zsarnok, uzso
r<is, pioca, ak<ir r;an r6/a. tudom<isa, akcir 
nincs. Azt a sz<ill6iget, hogy a penznek 

-

EgyUttes 

, 
nincs szaga, Bernard Shaw megforditja. 
Minden penznek szaga van, minden penz 
szennyes csatorncikon cit keriil f orgalomba, 
a legnemesebb j6tekonyscig is szennyes osz- · 
szegekkel dolgozik, mert minden jotekony 
garashoz kiszipolyozotl emberek veres verej
teke tapad. Showt. a marxi tanok hatasa 
alati szocialistavci ,,cift gondolkod6t follazitja 
a kapitalista tarsadalom sok ellentmordcisa, 
s . harcra osztokeli az az cilszenteskedes, 
amellyel ezeket az ellentmondcisokat a gazda
gok es befolycisos polgcirok el akarjcik lep
leini. A po/gari t<irsadolom erkolcsi es 
vallcisi folfogcisain„ k bator ostoroz6ja o. 
Kimeletlensege me/leti Shaw ,,.,egis gyakran 
poet ikus szep szineket is tala/, hogy tiszta 
embersegii alakjait is megrajzolhasso. Hatcisa 
az egesz modern dr<imairodalomban igen 
jelen/os. 

A szuboticai Nepszinhciz Magya,: 
Egyiittese l'gyike volt azon szint<irsulatoknak, 
amelyek a folszabadulcis u/cin hamarosan 

· miisorukra vettek a sz<izad
fordu/6 ta/cin legnagyobb szin- . 
mui1·6jcinak, Bernard Shaw
nak szinmuveit. A meg fiatal 
egyiittes alapit<isa utan nem 
sok idore szinre hozta Show 
,,Az ordog cimbot<ija" clmii 
szinjcitekat. Az elso Sl1aw- be
mutat6 ugyan meg nemileg 
magan vise/le a szer·eposztcis 
bizonytala ns<ig<it es kiserlete
zesi jelleget, megi,~ eleg szep 
szcimzi eload<isl es lcitogalot-

4 

tscigot eri el. s nehany jell n-

ferer1czi ibi {C 1ndid ) es Sz.:lagyi Lasz16 (Marchbanks) 

_ tos szineszi alokilasl is lel
mulatoft. Am<isod,k Shaw-da
rabot. a ,, War,·enne mester
sege1" a MagyarEgyiittes je
lentosen megerosodve es sok
kal f ej I e ti e b b j<ilekstilussal 
hozta szinre. lgen jelentos ,,. 
kolcsi sikert es nem lebec,.
lendo kozonsegsikert eri :,J 
a magyar farsu/at tolmacse-

10 
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Magyar Dr6rnoi 
rnOsor6n 

la~aban ez a Shaiv-da,·ab is. Mind rendezes
ben, mind szineszi megoldasokban figyelem· 
,·emelt6 munkat vegzett a ,, Warrenne mester
sege·' -vel a Magyar Egyiitles. Shaw- nak 
fo11 1ebb emlitett kel szinmui·et Garay Bela 
szakavatott ,·endeze eben mutat/a be a far
su/at. 

A ha,·madik Shaw-szinmuvet. a „Can
dida ··-t az ide; euad elejen a magyar egyiittes 
uj ,·endezoje, Va,·ga Istvan valasztotta elso 
da,·abjaul Var·ga nemregiben szerezte meg 

CANDIDA I 
szinmu 3 folvonasban 

lrta: G. B. Shaw forditotta: Heuesi Sanaor 
Rendezo: Varga lstra,z , 

Diszlettervezo: M ag},ar Zo/tan 

Szemelvek: 
• 

Morell J ames, lelkesz • • . Santl1a Sandor 
Candida, a felesege . . . • Ferenczi lbi 
Burgess, Candida apja • . . Szab6 Jst\,an 
Mili, segedlelkesz . • • . . Fejes 0 1,orgy 
Garnett Prossy, gepir6no . . Sz. Csel1 rv1aria 
Marchbanks E11gen . . . . Szilag1ri Laszl6 

Santa Sandor (Morell) ćs 1=--ejes G),f>rgy (Mili) 

• I 

• 

i::erenczi Ibi (Candida) 

a zag,·abi szinmiiveszeti foiskolan a rend !ZOi 
diplomat s ezzel a rendezmenyevel, mini 
komoly remen)1segek 1·e jogosi/6 es iger;yes 
f,atal rendezo mutatkozott be a szubot1cai 
szinhaz-latngato kozon egnek. L. 1. 

Szal), Cs. Maria (Prossy) 
es Szab6 lst\,an (Hurgess) 

I I 

( 



.. 

r 

I 

li 

li I. N. D S 1 R O Y S K O G 

S~ava Bulgakov (M. I. Kacanova) Ant1n Kujavec (Tihon) Jelisaveta Kovačević ( Kata rina) 

-

12 

GLUMCI 
P I š U: ,, 

Miša Paraskijević 
igra „Gospođu s dva lal{eja " 

u „Oluji" 

na scenu'' 

U polumračnom prostoru, smijeh i žagor 
pomiješan s dimom cigareta, mirisom t1glja i lupom 
tehničara koji dovršavaju namještanje cene. Kroz 
zastor na 11lazt1 bifea promoli se glava inspicijenta 
No\rakovića: "B1aca, Dragan, 1·asa, - molim na 
scenu za pr\1i čin!• Gasim cigaretu i ulazim u gle
dalište. Tiho sjednem na prvu stolicu. Zastor se diže. 

I najednom kao prenesena čarobnom moći 
Aladinove svjetiljke, obazrem se u jedno toplo, 
ljetnje predvečerje na bt1le\1aru kraj rijeke, usred 
malog grada Kalinova. Krc šnje breza i žalosne 
,,rbe kupali su zadnji zraci s11nca, što će činilo 
ti ~e, svakog časa zagnjuriti svoju puri)ur11t1 gla, tt 
11 krila Volge. Čt1je se iz đalji11e zvul< harmonike 
i pjevanje stare ruske rornanse, a zatim pred mene 
iskrsava Jojkić ! Trgrien1 se, jer rr1e je or1 podsjetio 
da sam u svojoj mašti daleko otišta, a danas je 
tel< samo „obična '' proba bez šminke i kostima. 

,, MoliIT', još jedanpi1t od ulasl{a Kabanovil1, 
- molim ponoviti od ulaza Dikoja, - dajte još 
jednom od izlaza 80 1 isa - odjekivao je glas 
redatelja L. Lendvaja. I glumci u tren oka postaju 
ono što su u običnom životu, slttšajući pažljivo 
redateljeve primjedbe, ttputstva i bez prigovora 
ponavljaju replike, kadrove po 4 -5, po deset puta 
prodttbljujući svoja osjećanja i pronalazeći uvijek 
nešto novo. 

, 

-
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IZA KULISA ... 

Čitava galerija tipova, različita po ćudi i 
dobu od mračnih i grubih tirana, do sviJetlih i 
nJežnih romantićara - nizala se pred mojim očima. 
Katkad čujem Kuligina gdje se zanosi rješenjem 
problema perpetuum mobi le, katkad pobožni 
glas Fekluše koja priča o ljudima sa psećim gla
vama; tek se zaori zdrav smijeh Kudrijaša koji 
bi se za čas pretvorio u pjesmu i • kazačok". 
Najednom krupni glas stare Kabanove koja grdi. 

Bila sam ljuta na Til1on ~ što je tako 
kukavica i što se tako slijepo pokorava despotskoj 
ćudi svoje majke, da bili ga odmal1 zatim žalila 
gledajući ga onako pijanog od votke i bola za 
izgubljenom Kaćom. Sad bili opet uzdrhtala od 
fijuka vjetra i lišća koje se kovitlalo u <>luji, dok 
se iza scene čulo kako radi valjak sa zrnima 
kukuruze, koja imitiraju pljt1sak ili savijanje limene 
ploče k'"'ja dočarava g•mljav:nu. 

•••• • • 
••• •• • • • • •• • • •• • • ••• •• • •• • • • • 

• • • • • 
• • • •• • • • • • • • • • . .. . . . . .• • • • • • ••• 

• OJ ja• 

prizor iz I. čina 
(D. Petrović, 

M. Tas,ć 

N. Jovanović, 
M. JoJkać) 

•••• • •••••• • •• •• • • •• •• • • ••••• . .... : .. . . 
• • • • •••••• .... .. .. · 

•• • •• •• 
• 

~ 

L~ jćo Lend vai 
reJdle lj n J!ujt" 

Sta je to sad? O§jetim da me netko vuče 
za rukav. Inspicijent ! Sta to hoće? Ah, pa da ! 
šta ćete, postala sam zaboravna što r1ije čudo 
kad mi je 70 godin~. (Naravno to je samo u „OluJi"). 
Zaboravila sam da i ja sudjelt1jem, te nisam ni 
obratila pJlnju da je moj „šlagvort" već da\1no 
pao. Zato, oprost ?te, moram na pozornicu 1 

0 Oluja" Prizor iz 4 čina 
M. Paraskijević 

I 
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Sl11ko Ervin11cl< "Elitćltek • ci111ii dra,11aja
' al kape olatban, 111el) et a 1<ozel111l1ltlJan ,nufattak 
be. Zagreb~a11. , ,tat rcndeztek, a l1orvatorszagi 
l rok Eg)1 ~st1letćben. A vitaban, 111ely 11emcsak a 
darabot. v1lag1tu1la 111eg l1anen1 ok idoszerii pro
b I e 111 a t I s, r ~'"' z tv e t tek 1\1 l ade 11 S k I I ja 11 a r e 11 ci e z o, 
J o z s a li o r v at, J a I< o v S z e l< u I I t )' , 1\1 a i n F r a ni se v i t y, 
l van D01~csevit)1 , Uanl<o A11gj1 ell<ov1t)', ir61<, ,ege
zet u 1 11ed 1g ,naga a szerzo, S i 11 ko E, vi n is f elsz6 I a I t. 

Az alabi>ial,ban rćszletel,et l<ozltink az el
h an2zott felsz6la!asu k bol. 

Mlade11 Ski lyan, 
az "Eliteltek" rendezoje : 

,, ... Nag)' szeretettel dolgoztunk ezen a 
szo,1egen. ,\ ltalanossagbar1 mondl1ato111, l1ogy mi 
szeretiln.k dolgozni l1azai ir6k 1nl111l<ain, 1nert t11da
taban vagyu11k annak, l1ogy eg)'ediil csal{ ezen 
a m6don lehetseges i<ićp1teni a szinl1azi kult{1rat. 

. . Ami az „Elitelteket: illeti M. Skilyan meg-
allap1totta, llt)gy a darabrol r1agy1,•n sok vita folyt 
nem csak a s inhazban, de a kavel1azakba11, a 
klubokban es a sajt6ba11 (radi6ban) is. 

Ebber1 o ,, i taban bizon yos vćlemenyek je
lentkeztek es alakultak ki. felvetodtek a kovet· 
kezo szavak: "dramai kronika", ,,pamfJett", r1ehol 
„ 1n u v eszi. \1 ag)r mi.iv ćszi es pa 111f I ettr 61" e s "drama 
tizalt publicistikar6l • is beszeltek. Szerintem cso
dcilatos,. hogy ezeket olya11 dramar61 1nondjak, 
mely k1mondottan dra,nai jelleg:.etessegekkel bir. 

• 

Pataki Laszl6 a darab rendezoje 

14 

Masrć zt 11agyon jellegzetes az, 110g l1ogyan rea. 
ga I a kozon eg az eloadas tarta,na a)att bizonyos 
rćszeknel, 111elj' szi11ten csal< azt bizonyitja, l1ogy 
a r11 i.i ben v a 11 na k o 1 y a n ko 1n 1> I e ks z tl n1 o k, m e I y e k 
a l<ozonsćg sza 111 ara t'ijak ćs rne1 yek ct szokatla-
11 u I ćlćnl\etl ćlt at. u 

Jozsa Horvat, 
• 

a l1orvatorszagi lr6k Egyesi.ilctćnck tilkara: 

.... 

„ S i n l< (> E r v i n n e l< n1 a j d 11 e 111 m i n d e n p u b l 1 • 

cistil<ai es szćpirodal1ni irasaba11 kifejezesre Jut 
az, a111it emberinek nevezu11k. Torekvese, hogy ezt 
az e111berit 1negeros1ise ben11tink az e111beri vi
szonyol< irant tanusitott 11agy erdeklodćse, vagy 
az e1nl)erel< kf>zt>tti T ... ,inćl tartalmasabb es gazda
gabb k::11Jcsolatok 11ta11, kife1ezćsre j11t ebben a 
dramaba11 is. Ei)ben a n1{iveben, Sinko analiza), 
illeto'cg ;1zoknal< a l1elyzetek11ek es jelensegeknek 
a megtagadasara kćsztet, 111el)1eket mi altalanos11n 
I11forn1bironak 11eveziink. Ebbe a ko1nplekszumba 
arr6l az altaspontr61 i11dL1lt el, amely neki ugy is 
n1int en1bernek, t'tgyis rnint miivesz11ek a legjob• 
ban n1egfelett. Ez egy olyan moment11m, melye \ 
ć r d e n1 e s 1n e g e rn 1 i te r1 , , i 11 eto I e g ki e me I r1 i . Ne m 
szabad szern elol teveszteni azt sem, l1ogy tarsa
d a I m i, po I i ti ka i e s k u I t ti r e let u n k ma i h a r c a na k 
minden vonala11 azok az emberek akik kovetke
zetesen vedik a szocialista allaspoutot, killOnOs 
jellegzetessegu elle•1allasra bukka11nak, amely egy 
bizonyos alcazott for1naba11 jelentkezik. Ha egy 
dolog 11e1n ta madl1at6 meg ideo16giai szempont
b61, akkor jele11tkeznek az alcazott kifejezesek, 
mint J)eldattl: ,,pt1blicistika es nem drama" stb., , 
ter1nćszetesen a dra111a „ kriti ka ja" moge bujtatva ". 

Marijan Ma tkovity, 
a za gr a bi s z l 11 11 a z i gaz gat 6 ja : 

,, ... A1ni Sinko dran1ajat az Elitelteket• 
illeti, azt l1isze111 11agyo11 nehćz az il)1er1 idoszeril 
kerdes fele n1egten11i az elso lepest. Sinko ezt 
megtette, osszes mai szerzoink kozill - gondo
lom - o erintette eloszor dramai eszkozokkel azt 
a meglel1etosen nyi1t temat, mely a szinpadot , 
l<ozelebb r1ozta a ,,a·1osaghoz Ez pedig alapvetđ 
problćmaja 11e1ncsak a mi, ha11em a tobbi orsza
gok szinl1azainak is. A szinl1az csak akkor toltl 
be feladatat, l1a k.ozvetleniil reagal az eletjelen· 
seg kre. ha kozvetle11iil oldja 111eg az idoszeril 
kercte~eket." 

Ivan Doncsevity, 
ir6 : 

,, Nem egyezhetem azzal, hogy Sinko dri• 
maja politikai drama. Mikor az eloadast neztem 
egy pillanatig sean gondoltam politikara. ltt, ebben 
a darabban, a polit1kai tematika ugyanaz a momen· 
tum, mint Shakespearenel peldaul a mitol6giai tema 
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nk6 Ervin dr6m6ja 
epszinh6z szinpa.d6n 

Pa ern azert erdekes, n1ert ell1arcosa egy 
t o o J I t I k a r1 a k 11 a n e ,n a z ( r ', 111 e r t b e n n e J a t -• 
z en1ber szetl1t11Jasat, a poliljka pedig csak 

k t Ezert ne111 be zell1etur1k itt po1itikai ha11em 
b rt dramar61. Sz6 , an be11ne arr61 az ember-

ak szetesik e arr6l, ami ot szetbomJasztotta. 
, a1n1t Sinko adott, biztonsaggal lel1et feJ
dra m al kot6reszeit es - a1n i kulondsen 

retre melto - kozottu11k Sinko az elso. aki 
n e I I) e 11 rn eJ y e n l a to 1 t b e I e a b b a a pro b I e -
ab , me1y napjair1k ler1) eget alkotja. Az 

g n y I van\ a 1 o, h o g) n1 i 11 da z t, a 111 i t er r o l a 
ma r 1 k u Ion f e le t1 o , na I yos 2 u go k b a n I e 11 e te t t 
a n I eg} b 1zon yos fajta t1arcot jelen t, 1t1 el )'nek 

a te11denc1a1a. l1ogy a dolgot , egyek le a 11api
n r ' 110g) kisebbmt ek a lenyeg jelcntoseget, 

o g j e I za r J a k a z u tat n1 e 1 y e n 11 a I a d 11 i a ka r u n k • 

" 
\TJES IK" - J9j2 november 14-en. 

(J). L.) I 

R. Kiss JDlia 
z ,,Eliteltek'' M6ri6ja. beszel 

rnag6r61 es a dara.br61 . . . 

... Vegre 111egval6sultak almaim 
y nehez dran1ai szerepet jatszhatok. 

Tehat most boldog vagy? 
n1 tudo1n - feleli szorongva. 

e . en1 tuđom sikerul-e. Tudod 11egy 
1 1ttlete111 alatt, ugy erezte111, keveset 
at z o tt a 1n , d e e 11 h e z h o z za ja r u 1 t , h o g y 
zben is l1 >sszabb ideig te eg volta1n 
n1 st ugy erze111, 11i11cs eleg ruti11om. 

ELI1.'ELTEK 
l)rama 3 f elvona b n 

a } r ,n Re11dezd 1-,utalli Laszlo 
tt r z ' De Nec1r1 1 11dre 

Sz m '/yek 

• • • . I<., J,1/1n 
• • • Goda 1, 1 Znltan 

• • • S abo I I arz 
f 1 e .Jul a A1111a 

• • • Sari I a Sa11dor 

• . l< I.u llor1ka 
• • • • I U I ) Q lu 

• Bal J 11ka 

• • • . 1., G 
r I o, a J, e 

• A 1n I A1 I 1/ , 

) J 11 I R rn le Karol,, 
a I t, n I /a ~ 1st a,1 

e • \ I G a 

E z a s zere p bi z o 11 y n1 e g e g y kip r 6 b a I t 
erot is problem a ele al Jita na. Mi11den 
esetre m egpr 6 ba lorn fiata J tud asom leg
ja vat belead11i, hogy ezzel is megko
s z 5 nje n1 Pat a ~ i L a , z 16 e s a s z i 11 h a z i gaz· 
gata saga 11a k bele111 v et et t b1 zal n1 at. 

- Sol<at dolgozol szerepeden? 
S o k a t. Ta I a 11 t o b b e t, n1 i r1 t a n1 e n r1 y i t 

Jehet. Ezt a kisla11yorn e~ a ferjen1 tud11ak 
111 e g m o 11 ct a 11 i 1 e g jo h ban , a k i k t 61 n1 i 11 d e n 
szabad idomet ell ,pott ez a szerep. De 
111 o s t 11 e 111 i s m e r e k h a ta rt . S z e r e te I{ ta -
[1 U 1 n j , d O] g <' Z 111 , }1 a V 8 n e f t e I ITI e e Il1 O t V a 11. 

- li o g )' t e t z I k ~ i t1 k 6 d r a 111 a ja ? 
Tet zik. Nagyo11 zepe11 felepitett 

dran1a. Csupa feszultseg es szepe11 ivel 
f e ) f e ) e a t< U I 111 11 a C i 6 i g. A 111 a ga Ill r e S Z e f O I 
l<t11ono e11 a 111a~od1k fel\ Ol13S r1ott a 
s z i v e m 11 e z . S z 6 v <1 l , f e e l< a b e 111 u i a t 6 t 6 I , 
d e 111 e g i r e 111 e I l< I 11 z e 11 o I{ b a 11 e g 1 t -
se g e 111 r e v a 11 , a r e 11 d e z o . 

- ... Es e11r1 ,i ele i~ errol a 
te h e t se r e f 1 a t 1 2 ll e s z n o r o 1 e s e n 111-

z e 111, 11og)' al<ar 1ereJe e~ 01 aldoz6 
I11l1Ill{aja 11]( fo Je I 11 1t111 elb t a Sll<er 
l< a p u i t 111 e g s o I{ - o I< 11 a g y z rep te 11 

J a t 11 a t J u l< o t a 111 a r d r a 111 s 11 p d a 111 

al1ol 111111d 11 f1ataJ t 11 t g l<1 elobb, 
I< 1 I o b b v 11) , tJ 11 e t. 

) 
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ALEKSANDAR 1i1 AR/1\ ,~KO V Jč 
p1·vak Beogradske 01>ere · 11(1Š stolni gost 

Iz razgovora s A com l\1a· inkovićrm , nčlšim 
s•alnim gostom i prv"kom Beogrr dske opere, 
saznali smo k~ko rado dolazi u Subotičku sredint1 
i pomaže izgradivanju naše Opere. Aca Marinković 
je pjevač velikih glas<Jvoil1 mogućnosti, upravo 
b I je š I a v o g sjaj a s a zavi d nin 1 \ 1 i s ina ma. · Pjev a <1 je 
gotovo na svim našim operama, a doživio je i 
, ,etike 11spjehe 11 inuzemstvu : Krakovu, Varšavi, 
poznanju, Prag11, Bratis lavi, Milanu itd. 

U bogt1toj skali svog repertoara, pjevao je 
gotovo sve najvaž 1ije role tenorskog f~ha, da 
napomenemo san10 !1 t' l<e · Puce i r,i: "Madam 
Butterfly", ,, La liol1eme•, Verdi : ,, 8al pod maska
ma". Mascagni: .Cavalt'ria", Gounod: .Faust" itd. 

·rakođer 11a nJJši .n c>pernim scenama kao i 
koncertima vanredno uspješno interpretira gotovo 
sve naše najbolje kompozitort>: Hristića, Konjo
\' ića, Gotovca. Barar1ov i ća itd. 

Pored sjajnih p;trtija nastudiranih još prošle 
sezone s našim opernim ansambJorn (,,Prodana 
n ~vjesta" t „ Ma dam B u tterf I y • ), pored njegovog 
novog v ~likog uspjel1a n;1 početku sezone u ulozi 
S'lkolovića (.Nikola Šubić Zrinski") nastupiće 
tokom sezone u čitavom našem opernom repertoaru. 

S radošću očekujemo te nove nastupe. 

:G 

Dll(ISHI 
Dll'(RllSSt:~IN 

1. F. Schubert : ,,llosomonda'' 
(uvertira) 

2 F, Chopin : Noc1urno I talse 
brlllnnte 

3 J . Sibelius : l'nlse trlste ( Smrt 
ranjenika) 

4. F. L;szt .· "ndarska rapsodlll 
br. 2 

s. Ponchielli .· l'ntlJacle t Ples satova) 
iz opere .,tilGCODdG'' 

6. M. Asić : Seoska ldlla 
7 J. Strauss .· Prlle I l betke šume 
8. M Rat}e!: Bolero 

Ko,·eog,,.af: 

RADO~IR l'lllOSftl( 

Dirigent; 
"ILAN ASI( 

Sce11ograf: 

Andro De Nellrl 

I Sudjeluju : 

Anda Arandelovlč 
prima balerlna Beogradske 

opere k. g. 

Rado11~lr Mlloševlč 
prvak baleta Subotlčke opere 

Solisti I baletskl ansambl 
Suboilčke opere, te učenice 
I ućenlcl Baletske škole 

Subotici 
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nsam )) 
• • iver 1ssemen a« 

Od gore s lijeva na desno: Monika Tikvicki, Bajka Krnjajski, Vera Sabolčki, 
Irene __ želinska, Raaomir Milošević, Edita Anau, Saša Vojtov, M~rgita 

Šujić, Nikola Jovanović, Marija Donat, Ljubica Horvat 

17 



Anda Aranđelović 
stalni gost našeg baleta 

Aranđelović je igračica visokog 
kvaliteta. 

U djetinjstvu je završila baletnu školu 
Jelene Poljakove, koja sad boravi u 
Sjevernoj Ame1ici sa _svojom t_rupo_m. 

Zatin1 odlazi u Par1z_ kao p1t0m1ca 
države, gdje završava Visoku baletnu 
školu kod čuvene Preobraženske. Tako
đer se usavršavala kod čuvenih pedagoga 
Kšeniske i Jegorove. Poslije završenih 
studija stupa u trupu Ane Pavlove, koja 
s~ održala i poslije smrti ove genijalne 
umjetnice, pod rukovodstvom Levitova 

njenog impres· ria. S tom trupom je 
gostovala u Brislu, Namiru, Antverpenu, 
Amsterdamu, Roterdamu, Hagu, Luksem
burgu i Marselju. Vraća se u zemlju pred 
sam rat, gnstuJući u "Labudovom jezeru" 
od P. I. Čajkovskog u ulozi Odete. -

Nje r1 a čista i b esp r e k o r n a te h n i ka, 
11 j e no po z r1 a v a nje k 1 a s i č 11 o g b a I e t a s t e ... 
če11 o kod sv je t sl{ ih baletnih i rt1 e11a, pru
ži će nam ri ietko uživanje uz nježne zvu
kove Chopenove muzike i vječno razi
granog Straussa. 

A NJA I. 
P. ima balerina Anđa Aranđelo\1 ić 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

.. 

Rodos:t igre ... 

Koliko radosti! 
Balet. Oza,·ena lica. ša,·eni kostimi. 

A pat ike? sašivene od platna i to 
svojeručno. Srce puno, spremno da ,<;z;aku 
,·iječ orogula. Ono je željno ig,·e. istinske 
igre koja nt,š/o kaže . .. 

Ali kako savladati korake? Bole mišići 
a tijelo se teško kreće . Ne! ne smije se slati. 
Još jedan rlie . .. još, još ..• pas de eha! . .. 
a/a je loš changement kaže maest,·o. A noge? 
Noge bole. L;sfovi su vatra. Dalje - igrati 
vatrenog Ravella, suptilnog Chopena, igrali 
Straussa. Ne! Noge ne smiju da bole. 

IR 

Ruke mo,·aju da opisuju ono što s,·ce kaže, 
A čini se da srce ima mnogo da kaže -
samo su ruke jos nevješte. AKO! Iskreno 
se zalažu. Iskren pokušaj uvijek žii·i. 

Kol,ko radosti I Uspjele su da opišu 
ono ... AI' kao/je znoj sn čPla, Ta danas 
se toliko puta p1·obalo. Ta svaki je nerv 
igr110. A zatim ? Zatim će doći ---: 
publika!? - Publika l Ona možda i ne 
zna da će ti. mala balerina, još više znoj 
kapali sa čela. 

Radost. Ah! . .. Tijelo je u groznici. 
1 uvijek ;e u groznici pred p11blikom. J().~ 
malo i zasl<11· pada. A sut,·a ? I sul1"a op<:t 
ista rad,1sl. 

Anja I. 

, 

• 
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a ,,Nemzet napszamosainak" 
Nagy Pistcija: 
Versegi J 6zsef 

... Hat igen, en is a "nemzet nap
szamosai" koziil val6 vagyok, megpedig 
az a bizonyos Nagy P1sta, akinek j6-
kedvt1 vandor szive11 es jatekan kivill 
meg csak egy nagyon kedves emleke, 
egy regi kopott ka batj a volt, amito I azon
bnn egyik j6pajtasaval val6 fogadas el
vesztesevel faj6 szivvel meg kellett valnia. 

Nagy Pista szerepeben egy szep es 
realisan meghat6 alakitast kell megele
venitenem s azt hiszem, vagyis tigy 
akarom, hogy ez val6ban sikerilljon. Maga 
a szinmu nekem nagyon tetszik s nem
csak tartalmas es valtozatos fe]epitesenel 
fogva, de a fiatal magy ar szinjatszas tit
toroinek orom es banat kozt vergod5, 
nyomorg6 romantikus vilagaert is. Ez a 
vi I ag korszerit l{epei ve I es ha ngu 1 ata val 
hiszem, hogy kedves es szep emleke lesz 
nemcsak a mi k6z6nsegi.ir1knek, har1em 
ne I{ ti nk i s, a k i k e v . J ago t a k r 6 n i ka s e m -
lekeib61 vis~zavarazsoljul< es mozgatjul{. 

• 

Iv1a:nuzsic11 Istvan, rendezo 
' 

,,A NEMZET H4PSZ4MOSAI" 
Szinjatek 3 fol\ro11asban (e ~ojatekkal es 

6 kćpben) 
Vas Gr.reben hasoncirnii rPgćnyebo l 

i rta: Mamuzsich Istvan 
Rendezo: Mamuzsiclt Istvan 

D1szlettervezo: Magyar ZoJtan 
• 

SZEMELYEK: 

Rektorprofe5szor. . . . . Marnuzsich Istvan 
Szeni:>r oreg diak) . . • forgacs J6zsef 
Csokonai 1\1il1aly, . • . . Godanyi Zoltan 
Szeki Balazs,. • . . . . Gyapjas lstvan -
Ud varhelyi M ikI6s, . . . V i ragl1 1\1 ihaly 
Nagy Pista,. . . . . • Verse~i J6zsef 
J6:;zagigazgr1t6, . . . . . Fejes Gyorg)' 
Pusztai Pefer, . , . . . Szab6 Janos 
Pnsztaine, . . . . . • . M . Palfi Margit 
Meg.Jreri (Sta nd) K aroly . . Czel1e Gt1sztav 
Dr. Sandorffy Sa 1dor, . . Vujkov Geza 
Keszi Balazs, . . • . . Ba1azs lstvan 
Sallay, jegyz_~ . . • . . Remete Karoly 
Kecsmereg1 Odč)n, . . . . Kunjri MihaJy 
Janos, . . . • . . . . Szilagyi Laszl6 
?.ereslan1r, • • , • • • • K. ,:,zkaJa Jolan 
Ore g J) a r a s z t gaz d a . . . . =i= =:: :i: 

Kocsis • . . . . • . . Szab6 lstvan 
Kofaasszony . . . . . . J ul1asz Anna 
R e \' -ko n1 arom i rog a ct osg a z ct a :!~ :i: =:: I 

I szineszno . . . . • . Kiss Julia 
i I • . . . . . . C fl tl1ry Nell .Y' 

111 ,, • • . • . . Fazel{as Marta 

Szineszek, szi oesznok V aradon. Szi neszek, szi- / 
r1ćsznok Kecsmeregi tarsulatanal. 

---- ---

• 
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, • , 

uszonne 1r os l'OZS8 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
-

• 

• • 

• • • 

Virag 1'1ihaly a dc1rab re ndezo je 

HUS_ZONNEGY PIROS ROZSA 
Vigjatek 3 felvonasban 
lrta: Aldo Benedetti 

Forditotta: Herceg· Janos 
• • • 

Re~dezo: Viragh Mi bal y 
. Diszlettervezo: A. De Negri 

SZEREPLOK: 

Alberto Veranni, n1ernok . . Szilagyi Lasz16 
Marina a felesege . ·. . . . Ferenczi l bi 
Tomaso Savelli,. ilgyvćd · . . . Fejes Gyorgy 
Roslna, szobalany . . • . • K. Szkala Jolan 

Ogyelo· Sulyok Tibor 
Sugo: Eibensiitz R6zsi 

20 

A vigjateki m(ifaj mi11dig halas fel
adat a szinl1azak szinpadan, ugy a 1<6-
zonseg, mint s szinmuvćszek szempont
jab61. Mert valljuk be, hogy az elever1, 

. konnyed, fordulatos jatekot nemcsak a 
kozonseg kedveli es elvezi, de magat a 
jatel{ Jt letrehoz6 szir1eszek is, s ezt azzal 
halaljak meg, hogy igazi j6kedvvel elnek 
a szerepben, atel ve az eJetbol mindazt, 
amit val6jaban tala11 1njndannyian gon
d o I tu nk e s ere z tu 11 l{ ma g u n k b a n, h a vi s z • 
szateriink fiatal hazaseveink elso eveibe, 
Inr1en fakadt, ezekbol az evekbol nott es 
nyilott ki az a huszonnegy piros r6zsa
szal is, amely a mi jatekunk ~edves, 
szeliemes es kisse romar1 tikus legkor(i 
ko rn y e zete t me g e 1 e v e 11 i t 1. 

A ferj es a feleseg, a csak nehany 
eves egytittlet alatt, mintha belefasultak 
volna a nagyvarosi hetkoznapok lazas 
i.iteme')e s ugy az egyik, mint a masik 
valami uj elmenyre, valami titkos ka
landra vagyik. Nem kell azonba11 sokaig 
varniok, mert megjon a veletlen alkalo111: 
egy teves telefon kapcsolas, egy szep 
asszo11y vor126 szemelye, a f erj zse11ia li s 
atlete s maris az asztaJon teren1 az a 
g}16nyori1 r6zsacsokor, 1nely egy 6vatlan 
pillanatban a feleseg kezebe keriil. Persze, 
o azt hiszi, hogy,, a r6zsal< s a benne 
elrejtett titkos vallomas neki sz61 es ... 
Itt van tehat az uj elmeny, azismeretlen va
laki es megindul a haz,aselet nagy bo
r1yodalma, melybol a haz baratja s a 
szobalar1y sem marad l<i. lgy tehat a 
felreertesek, az alaptaJa11 gyanal{vas, a 
feltekenyseg s a szerelem, valamint a 
fe lesz rneles s a k1bekilles tragikomikuma
na l< kedves es sz6ra \oztat6 ja teka lesz 
a n H uszor1negy piros r6zsa". 

• 
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Ferenczi Ibi ( Mari11a) a feleseg szerepćt jatsza Szilagyi Laszl6 (Alberto) a ferjet alakitja • 

Fejes Gyorgy 
lesz a l1az baratja (Tomaso) Szl<a1a Jolan (Rosina) a szobalany szerepet jatsza 

21 
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SCHUBERT FERENC (1797 1828) 
zeneszerzo a romantikus zenei iskala 
egyik fokepviseloje a modern dal 
megteremtoje. Megszamlalhatatlan es 
minden fajtaju zenei alkotasai kozill leg
ismertebb meg ma is korulbelul 600 dala. 

A „Harom a kis lany" klasszikus 
nagy operett librett6jat sokkal kesobb, 
Schubert halaJa utan irta egy lelemenyes 
librett6ir6, s arra Schubert eredeti zenejet 
alkalmazta a plakatokon feltuntetett „ze
n e s z e r z o " , a l< i k ma ma r hi z on y a r a e 1-
m e r ti l tek volna az isrr,eretlenseg tenge
reben, ha nem Schubert zeneje lenne az 
eloadasra kertilo operett lenyt--ge, alapja 
es minde11e. A szomoru m1ndebben az, 
hogy Schubert a zsenialis alko ~6 a leg-

. ~ . 

,. . 

Bodrogi Lajos (Schubert) 

22 
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lS .................. 

klasszikus nagy 
operett 
Schubert Ferenc 
zenefe alapj6n 

i •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

• 

• 

nagyobb nyomorban elt es halt meg, 
mig a "lelemenyesek" mint az mar 
maskc)f es altalaban megtorter1t 8 

tantiemek milli6it szedtek ossze a „ Ha
rom a kis lany" eloadasai utan ... 

A „ Harom a kis Jany" eload6i a 
Jegszinpompasabb csokrot nyujtjak at a 
kozonsegnek Schubert Ferenc Jegszebb 
dalaib61, melyek mindig ude es eleven 
varazsukkal, nem csak a letiint romanti
kus vilagban, de meg ina is a nagy to-
megek szivehez sz6lnak. u. L. 

• 

.. 

Bermel Mik16s karmester 

' 

• 

.... 
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-
Raczk6 Ilonka (Orisi) 

es Margetics Dragutin (Schuber baro) 

Harom a 
k1slany: 

Jelenet a 
harmadik 
felvonasb61 

S n i m c i t1 ovom 
broju 

Petz Marika (Medy) 
es Bod· ogi Lajos (Schubert) 

keszitette 
e s za m felveteleit 

23 
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ovo om zzve 
Veći dio 11aše mladeži čitao je 

,, \\Tin11eutoua". Ko111e od nas 11ije poz11ata 
hr a b r o s t i p I e n 1 e 11 i to t g 1 a v 11 ih jun a ka 
O\'Og putopisa: OJd Shatterl1anda i Wi1111e
toua. Pa, dok 111ladcž, čitajući ovo djelo, 
živi u mašti sa svojirn junacima, bori se 
s 11 ji ma za pravdu, o s uđu je z 1 oči n, ž i goš e 
opači11u i lovce 11a zlato, prezire pokva
re11jaštvo Tangue, zloglasnog i opakog 
pog Ja vice ple111 er1a Kiow a, dotle mi odrasli, 
čak i nakon m11ogo godina, rado osvje
ža v a1no u sjećanju likove naših neka da
njih 1 j ubin1aca. 

Mnogi ljudi se ne stide priznati, i 
pohvaliti, da su nekada s veseljem či
tali retke Karla May a, pa 11am i danas 
ko ji puta dođe želja, da čitajući ponovno 
osvježimo naše uspomene iz djetinstva. 
I mi smo se igrali Indijanaca, kitili guščjim 
perjen1, saziv ali „ ratno vijeće", s je dali 
oko vatre prekrštenih nogu i prepuštali 
se igri, sretni i zadovoljni. 

Mi dakle, koji smo čitali "Winne
t o u a" , im at će rr1 o pri Ji k u, da vid im o Ji
k ove naše mašte, naših miljenih junaka 
iz ovog putopisa na sceni našeg kaza
lišta. Događaji nam se redaju kao bajka, 
koja nas vodi na divlji zapad, prostranu 
savanu i ra vnic~ tajanstvene i divlje 

• • prer1 Je. 
Old Shatterhand, bijelac, došao je 

u Ameriku tražeći posla. Tako se našao 
u St. Louisu, gdje se upoznaje s puška
rom Mr. Henryem. U početku Old Shat
terhand podučava djecu, ali nije bio za
dovoljan tim zvanjem. On je već tada 
odlično baratao s puškom, izvrsno jahao 
i posjedovao želieznu šaku, pa mu je 
najveća želja bila da ode nri divlji zapad. 
U tome mu JJOmogne puškar Henry, koji 
ga je. zavolio kao vlastitog sina. On ga 
je otpravio u svojstvu mjernika za izgrad-
11ju željeznice na divlji zapad. Kako su 
ur1atoč svih lijepih osobina smatrali Old 
Shatterhar1da „greenhornom" (zelenišem), 
preporučio ga je Henry iskusnom i slav
nom lovcu Samu Hawkensu, odličnom 
poznavatelju prerije, da mu bude zaštit
nikom i vodićem. Tako je Old, došao na 
zapad, dobio priliku da stekne nove pri-

24 
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znne ou-a, 

Rudolf Opolski, redatelj „ Winnetou-a• 

jatelje u borbi protiv zločinaca i ostalit1 
neprijatelja Tako se našao i s Wineutouorr1, 
mladim poglavicom plemena Apaša, svo
jim kasnijim pobratimom i nerazdruži
vim prijateljem. 

U izvodjer1ju ove predstave uče
stvovati će 11aš balet11i ansambl na čelu 
sa šefom baleta Radomirom Miloševiće111. 
Muziku za pjevačke i plesne točke kon1-
punira Milan Asić. 

Želja narn je, da pružajući mladeži 
i odraslim ovo-scensko ostvarenje, po
stignemo onaj cilj, kojim smo se ruko
vodili : dati omladini uz razonodu i za
bavu također i korisnu pouku, kako treba 
I ju biti svoju dotnovinu i svoj narod, kai{o 
treba braniti svoju slobodu i boriti se 
protiv prevare, opačina i podlosti. Nije 
sreća u zlatu i bogatstvu, nego u pošte
nom radu, a svjetao i pošten obraz 11aj
ljepši su ures čovjeka. r 

• 

• 
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WINNETOU 
Putopis KARLA MA Y A 

amstizirao u 7 sl;h~ Branko Špoljar 
Redatelj: Rudo1f Opolski 

s1stent redatelja: Antun Kuja vec 
ln cenacija: Mađar Zoltan 

L I C A : . 
Shatterl1anrl . • . . Rudolf Opolsk)r 
et u . • . . • . Josip Bajić 

Dragan Petro\1:ć 
ć na pogJa, ica p1e-

ena Apaša, otac Win· 
ua . . . . • . MihajJ o J ančiki n 

č1 njegova kćerka . G1za Katanć1ć 
h-Petra, učiteJj ple-
na Apa'a, bijt!lac • Saša Vojto\, 
Hawkens . • . . Geza Kopunović 
ua, pogla, ica plemena • 

J wa . . . • • . Zarko Velicki 
Henry, puškar • • . Petar Vrt praški 
Bancrost, inži11jer. . Vaso Zorkić 

I r ...•..• 1'1arko Tasić 
rnik. . • • • . Ljubomir Teodorović 

JefOJk. • • • • • ' i ko I a J ovan 0\1ić 
d Ja se događa u preriji divljeg zapada. 

1, radnici, narod. U jzvedbi učestvuje 
.a tn1 ansambl 11a čelu SR šefom haleta 

Radomirom l\1iloševićem. 

-

Koreograf: Radomir Milošević 
Scen ka muzika: Mi lan Asić 

~UŽNA 

POZORNICA 
Iz radnji kružne puzornice, pristu

uglav11om iz dva razloga. Prvo 
e o Ja i<šao rad 11ašoj teh11ičkuj 
OJa vrši pro111je11u dekora za 

e i>auzn, i drugo da bi omogućil i 
ma šire moguć11 osti ·pri likom re
A u oba slučaja konačni cilj je 

11ašoj pozorit11oj publici s111a-
1 e p a uz a i otvore 11 i n1 o k r eta 11 j e 111 

vise dočara zbiva11je r1a sce11i. 
O r lan Je dekoracije primijenjeno 

<id v1h r1ovil1 kon1 ada s više 
~ J u p j e s r 1 i J e k o d ,, Z 1 e ž e Il e " 
\ e 1r1 sl1ke 11alaze \reć u11apri-

ta lj I e, a slobodno okretanje je 
P r I r11 J 11 J n o d o s a d u I< o 111 a d u 
e . 

1 v a o v a I< o 11 str u I< c i ja je je d a r1 

kru 111 pod, kod nas prečnika 12 
o J 1 ka J o s 11 o v tt i 111 a 1 O r a di j c1 1 -

I l1en1h čeličnih nosača, koji u 
o b <, u k r u će 111. Na s a 111 Ll č l i č 1 1 u 

konstrukciju naležu drvene potpato n1c 
a 11 a 11 ji rn a d v o str u ki p Od. 

Ona se okreće na 20 točko\ a i na 
c~~t~alnoj osovini. Pogon se vrši elek
~~1cn1m putem, a okretanje se može vr
s111. ~u oba smjer a. Pod ima i tri propa
dalista lferzanka) 

~lag?dareći velikoj ljubavi prema 
pozor1stu 1 pozorišnoj umjetnosti Sreski 
s_a ~ez z~~ljoradničkih zadruga u Subo
tic,, dodijelio je novčanu pomoć u izno
su od 1,000.000 dinara i baš zahvalju-
j ući toj po m o ć i , mi s 1n o uspje I i da iz
grad im o kružnu pozornicu, prvu u Voj
vodini. 

I tu priliku koristimo, da se u 
ime cijelog k olek ti va Narodnog poza rišta 
ja \' n o z ah v a I i n1 o za v e I i k u u s 1 u g u, ko I u 
11 'l m je učinio Sa vez zemljorad11ičkih 
zadruga u Subotici 

Izgradnja je trajala od početka jur,a 
do sredine septembra, a u njoj su uče
stvovali u velikom broju i člano\ri po-
zo1išta. A. De Negri 

T)c NcgrJ AndriJa sceno raf P 
1 J\or, trukfor kr11 11 J > r 
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i POZORISNE Vl'-'ESTI SZiNHAZI HiREK i , 
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Učešće članova Narodnog pozorišta 
u proslavi Dana JNA 

U zajednici s društvenim organizacijama 
i članovi Narodnog pozorišta izašli su na dan 
21. XII. 1952 god. na granicu, u posjetu graničarima. 
Članovi Narodnog pozorišta su za ovu priliku 
spremili kratak program, koji je prikazan grani
čarima. Na razglasnoj stanici u Subotici data je 
emisija recitacija s prigod 10m tematikom. 

Direktor Opere Milan Asić održao je pre
davanje u Klubu JNA za oficire i podoficire JNA 
s temom : "Historijski razvoj Jugoslovenske 
muzike". 

U Narodnom pozorištu priređena je svečana 
akademija u čast dana JNA na kojoj su sudjelovali 
solisti, orkestar i članovi drame Narodnog pozorišta. 

Također je priređen popularni koncert za 
borce JNA uz učest,,ovanje solista, hora i orkestra 
naše Opere. 

Na sam dan JNA 22. XII. prikazan je 
pozorišnf komad .Zla žena• od J. Sterije Popovića 
za borce JNA. 

Čitav ansambl naše Opere priredio je 2). 
XII. o. g. vrlo uspješan • Popularni koncert" za 
radni kolektiv • Partizan". Dirigirali su : Milan 
Asić, Borivoj Pašćan I Miktoš Berm~I. 

:f: 

Na'i<:on „ Popularnog koncerta" radni kolektiv 
tvornice bicikla • Partizan• otkupio je i prvu opernu 
predstavu • Nikola Šuhić Zrinski•. 

.,. ~-
Ansambl Hrvatske drame gostovao je krajem 

mjeseca novembra 19j2. god. u Bačkoj Topoli 
sa "Zlom ženom" od J. St. Popovića u režiji 
Milana Tutorova. 

Na inicijativu pododbora lJdruženja dram
skih umetnika NRS u Subotici, priređena je popu
larna priredba za đake V JI. Osmogodišnje ško1e 
u Subotici u kojoj su učestvovati članovi Hrvatske 
drame i Opere. Đacima je umjesto ulaznice dat 
po jedan primjerak pozorišnog lista : • Naša 
pozornica•, da se na taj način još više upoznaju 
i zbliže sa svojim pozorištem I postanu njegova 
vjerna publika. 

.. ; . 
••• 

Poznati umjetnik i pjevački pedagog iz 
Novog Sada Rudolf Ertl preuzeo je režiju Verdijeve 
opere • Travlata" na na~oj sceni. 

* 
Olga Mandić-Nađ, mlada članica: Hrvatske 

drame, nakon uspješno završenog probnog snimanja 
u ateljeima „ Bosna filma• tt Sarajevu, dobila je 
angažman za film "Hanka", u kojem će igrati 
naslovnu ulogu. 

24 

A magyar drama tagjainak Nepszinhazon 
kiviili munkaja 

Kunyi Mihaly a szuboticai KUD Proleter 
fiatal miikedvelo gardajanak koreben az idei sze
zonban mar a masodik rendezesi munkajan fara. 
dozik. Elso rendezese a Sari biro volt, amely 
heJyben es \1ideken mindossze nyolcszor kerillt 
szinpadra sikeres eloadassal,. 

A masodik, az ez ćv december vegere ke
sziilo darab Molnar Ferenc Doktor ur cimu vig
jateka lesz. amely elorelathJt6Jag szinten kedvelt 
miisorszama lesz a Proleter lelkes fiataljainak 
szinpadan. 

A Pal utcaf fiuk bemutat6ja 

Nagysikerii bemutat6 eloadas volt nemre
giben a Nepkor szinpadan. Quasimodo Braun 
Istvan szinre aJkalmazta Molnar Ferenc ifjusagi 
regenyet, a Pal uccai fiukat, amely Garay Bela 
rendezeseben december elejen kerillt szinre. A da
rab szerepeit a helybeli Tanit6kepzo es a Fogim
nazium magyarnyelvii diakjai atakitottak szep si
kerrel. Nemecsek Ern<5 szerepeben a tehetseges 
Deutsch J utka Jepett fel es konnyeztette meg ja
tekaval a kozonseget, mig az Anya szerepet Mar
tinz Karola a Nepkor szinjatsz6 egyiittesenek 
tagja oldotta m~g egyszerii eszkozokkel. A stilu
sos diszleteket Egeto Sanđor tervezte es festette •. 

* 
Petz Marika, Nemeth Rudolf es Bodrogi 

Lajos december 14-en Bajmokon vendegszerepcl
tek. N epszerii hangverseny kereteben Klasszikus 
operett reszleteket es dalokat adtak eto nagy 
sikerrel. 

••• iif. 

Pataki Laszl6, a mag)"ar drama rendezoje, 
mar hosszabb ido 6ta a topolyai jarasi Nepszin
hazban is rendez. 

Legut6bb, A. Benedetti „ 24 voros r6zsa" 
cimii vigjatekat rer1dezte meg elismert sikerrel. 

Jelenleg Szigligeti-M6ricz „ Csik6sa • ndolgo
zik, amely a koze1jovoben keriil majd a topolyai 
ko zonseg ele. 

* 
- I 

F odor Laszl6 • Eretsegi • cimii hacomfelvo-
nasos szinjatekat mutatta be a Nepkor szinjatsz6 
egyiittese Deutsch J6zsef rendezeseben. A dara
bot nagy tetszeszel fogadta a kozonseg. · 

A nepkor gyermekszinhazanak nagysikerii 
bemutat6ja volt december h6 elejen. Levay Endre 
forditasaban keriilt szinre, Mladen Sirola a HA
ROM KISLANY cimu gyermekdarab, amely Levay 
Anna iigyes rendezeseben megerđemelt sikert 
aratott. 
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GRADSKO 

UGOSTITELJSKO 
, 

PREDUZECE 

,, 

Pruža svim svojim gostima prijatnost u svome 
restoranu, gde se mogu uvek dobiti sva 
alkoholna pića i prvoklasno prip-
ravljena jela, kao i na ražnju 

V • V v•r•. V •• ,. pecen1 cevapc1c1 1 raznJ1c1 

Svira odlična narodna muzika! 

Posetite 11aše lokale: 
pos]astičarnica „ D BRA VKA" 

i bife „DVA GOLA" 

• 

CENE MERENE! 

PO L GA BI~ZA ! 

G I~. U GO T. PR DUZEĆE 

SPARTAK,, ,, 
SUBOTICA 
Telefon: 14-20 

• -



-
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- - -- - - - -
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'MLINOVI: 

Snop'' 
,.Bačka'' 

V 

'' 
lito'' 

'' Otkos'' 
V 

'' Zetva'' 

'' Rukovet'' 

'' Brašno'' 

'' Klas'' 

Subotica 
Subotica 
Subotica 
Subotica 
Subotica 

Tava11kut 
Bajmok 

V 

Zednik 

-

,. . ~ ' 

čestitaju i žele 

sreću u 

• 

svojim pome]jarima i 
poslovnim prijateljima f 

... 

' 
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Snimafte 
se i Vi 
kod 

• • 
: '' : • • • • • • 

: '' : • • 

i SIJDOTICA ~ 
• • • • : Preduzeće za promet poljopri,rednlm : 

F 
o 
T 
o 

SUBOTICA 
Zrinjsk; trg 2 
(bi v. Rudlćeva) 

• • : protz,odlmn : 
• • . ~~ . • • • • 
: Telefon: Direktor ... . 17-88 : • • 
: • Komercijalno . 19 .. : 4 : 
• • : ,, Računovodstvo 23-65 : 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
~ Snabdeva svoje potrošače: ~ 
• • • • . , , . 
: povrcem, vocem, : 
• • 
; mlečnim proizvodima, ~ 
• • 
: mlinsk~ : • • • • • • 
: prerađevinama i. t. d. : 
• • • • • • • : po umerenzm cenama : 

g~..:;~.:::..:;.::..:;:;..::...:--::.:::.:..:..:;..·.;tl 

Svojim čitaocima, 

saradnicima i oglašivačima želi 
SRETNU NOVU 1953 GODINU 

' . 

Uredništvo lista 
- . . - -- . \ . . . . ' 

Olvas6inknak, 
munkatarsainknak es hirdet6-
inknek Boldog Ujevet kivanunk 

a Szerkesztoseg 



U prodavnicama 
V 

'' 
-

'' 
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IUBGTICA 

pruža V a1n se prilika da sa 

Jagera u potpunom asorti

manu podn1irite svoje po-

trebe t 1 robi: 

t s i nn u an tri·o, 

o on tr 
...._. 

o z no -

o u ć ii, Ožil i 
Robu poslužujemo 

uz gotovinu ili na kratkoročni kredit 

od 1 godine uz povoljne cene 

• 
SVOJIM POTROŠAČllVlA 

V 

ZELIMO SRETNU NOVU 

GODINU 
-

• 

..... 
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RAĐA NI 
UBOTICE 

U našim prodavnicama 
bićete uvek dobro i jevtino 

posluženi 
kvalitetnim 
proizvodima 

• 

Svojim potrošačima 
i svim građanima 
grada Subotice želi 
SRETNU NOVU 
1953 GODINU 

Kolektiv FABRIKE KONZERVI 29 NOVEMBnR'' 
I SUHOMESNATIH PROIZV. ,, N 

FAB RIKA KONZERVI 

»VOJV"O JDI .A._« 

SUBOTICA TELEFONI 10-16 i 21-51 

PROIZVODI NENADMAŠIV KV ALITET KONZERVI 
VOĆA i POVRĆA PAKOVA1VE U RAZNIM 
VELIČINAMA PO ŽELJI POTROŠAČA 

Trgovačko preduzeće 11a veliko i malo. Ne zaboravite 
pokriti Vaše potrebe u voćnin1 i povrćnim kon
zervama, kod 11a'še fabrike, jer su naš i proizvodi 
poznati kao najbolji kod 11as i u ino str a 11 s tv u 

Potroln(I kuputte nnle protz,ode I u,erlte se o k1n11tecu lsOh 

Po cote n11u no,u e1,orenu prodn1n1cu Tr• slobode br. 1 
l(lnn pelntn) Side tete b... D51DleRI Sll Sflm Dftllm 

pro1z,odlm11 I po niskim cen11ma 



• 

Radne majke! 
Svoju školsku decu 
od 6· 14 godina mo-
žete smestiti u đač
ko o b d a n i š t e 

„Mali đak'\ Matije Gupca uL 31 

' 

gde će vam deca pod stručnim nadzorom 
mirno svršavati svoje školske z a d a t k e uz 
dobru hranu 1 dok se. vi nalazite na radu. 

Daloja uputstva 1nožete dobiti kod UPRAVE 

Telefon broj 17-27 

Dolgoz6 anybk! 

Iskolaba j8r6 gyermekeiket 6 14 
eves korig biztons8gba helyezhetik 
a „Diak Napoz6 Otthon"-ban, · 
Matije Gubca 31., ahol szakszerU 
feliigyelet mellett, b 6 se g e s elel
mezessel m8sodik otthont talalnak 

Bovebb felvil&gosit&st ad az lga:zgatos&g 

Telefon 17„27 

Za vrijeme odmora posjetite A sziinetben latogassa rneg 

pozorišni b·if e bUttenket 
-

u vesti b il u az elocsarnokban 

' 

' 

-

• 

.. 
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PREDUZEĆE ZA PRO 't\FT ŽITARICAMA 
. . ,. " ' 

S U B O T I C A - T E L t: F O N I 15-69, 13-65 

žC 
~ 

rccnu o,u 

Proizvođačima, korisnicima 
i poslovnim prijateljima 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ~ 
••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

-

Svim svojim 

potrošačima 

i poslovnim 

prijateljima 

želi 

SREĆNU NOVU 
1953 GODINU 
Gradsko trg. preduzeće 

,,OGREV" 
SUBOTICA 

Telefo11 12-25 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
I I 

• • I I 
I I 

: TVORNICA NA N\E ŠTAJA : 
I • 
I I 

~ ,,D li D li ć N O S 1 " ~ 
I I 

• • : SUBOTICA, Kosovo Polje broj 4 : 
I I 
I I 
I I 

: A ko ž~llte Imati ukusan I dobro : 
I I 

: lzroaen nomeštoJ u s,ome s1n- : 
I I 
I I 

: nu obrntlle se nn nns I bltete : 
I I 

: potpuno ZOdOWOIJnl : • • • • • • : Teleloni : Komerc. odelenje 13-68 : 
• • 
: Direktor i pogon 10-77 : 
• • • • 
I I . A . • • • • • • • • I I 

: 1-og januara 1953 godine : 
• • • • . d . : otvaramo nov u pro avnicu : 
• • • • 
: u ALJABINOVOJ ul. 110 : 
I I 
I I 

• • • • I I ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 



• 

Delovi: 

Prednja osovina 
Prednja glavčina 
P1ednja vi1juška 
Upravljač 

Obruč 

Blatobran 
Zvonce 
Veliki lančani 
zupčanik sa 
obrtnom vi
ljuškom 

Pedali Sedlo 
Pumpa Držač pu 

PROIZVODI 
KOMPLETNE 
BICIKLE 
RAZNIH 
TIPOVA: 

MUŠKE 
,, Partizan" 

,, Parti nka" 
„Ext 
„ L 

pe Zadnjeglav "' 
glavčine Mali zu an 
lanca Nosač paketa 

FABRJKA Bfi 

»PAR 
SUBOTICA -
Telefon: Direktor 

Komercijal. 
Knjigovod. I 
Evidencija 15-50 

Telegram: Bicikla-Subotica 
Radno vreme od 6-14 čas. 

, Tek ući račun: Narodna banka filijala 
Subotica, broj ~20-361.01 O 

• M • • 

)) (( 

GYART 
K0L0NB0Z6 

TI PUSU 
KOMPL ~~~. 
REK, 

Alkatreszek: 

" tengely 
FE y 

a 

nckerek 
karokkal 

edalok 
Oies 

mpa Pumpatart6 Hats6 agy 
6) Tor p e d 6 alkatreszek 
askerek Lancvedo Cso

a drag s zor i t 6 stb. 

KEREKPARGYAR 

RIIZA CC 

BOTICA - Postafi6k 89 

Telof on: Igazgat6 18-18 
· Keresk. o. 15-49 

Konyvelos. 17-43 
Nyilvant. 15-50 

Taviratcim: Bicikla-Szubotica 
M u n k a i d o: 6-14 6 r a i g 
Fol y6szamla: Narodna banka, szubotical 
fi6k 320-361.010 




